
BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2016/887 VAN DE COMMISSIE 

van 2 juni 2016 

tot wijziging van bijlage II bij Beschikking 2007/777/EG wat betreft de lijst van derde landen of 
delen daarvan waaruit vleesproducten en behandelde magen, blazen en darmen in de Unie mogen 

worden binnengebracht 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2016) 3215) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2002/99/EG van de Raad van 16 december 2002 houdende vaststelling van veterinairrechtelijke 
voorschriften voor de productie, de verwerking, de distributie en het binnenbrengen van voor menselijke consumptie 
bestemde producten van dierlijke oorsprong (1), en met name artikel 8, inleidende zin, artikel 8, punt 1, eerste alinea, 
artikel 8, punt 4, en artikel 9, lid 4, onder c), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Beschikking 2007/777/EG van de Commissie (2) voorziet onder andere in voorschriften voor het binnenbrengen 
in de Unie van zendingen van bepaalde vleesproducten en van behandelde magen, blazen en darmen die een in 
bijlage II, deel 4, van die beschikking genoemde behandeling hebben ondergaan („de producten”), met inbegrip 
van een lijst van derde landen of delen daarvan waaruit de producten in de Unie mogen worden ingevoerd. 

(2) Indien een derde land voor opname in Beschikking 2007/777/EG is geregionaliseerd, dan zijn de geregionali­
seerde delen van het grondgebied van dat land opgenomen in bijlage II, deel 1, van die beschikking. 

(3)  Bijlage II, deel 2, van Beschikking 2007/777/EG bevat de lijst van derde landen of delen daarvan waaruit de 
producten in de Unie mogen worden ingevoerd op voorwaarde dat zij de in dat deel van die bijlage bedoelde 
desbetreffende behandeling hebben ondergaan. De behandelingen zijn bedoeld om bepaalde risico's voor de 
diergezondheid die met specifieke producten verband houden, weg te nemen. Deel 4 van die bijlage beschrijft een 
niet-specifieke behandeling „A” en specifieke behandelingen „B” tot en met „F” in afnemende volgorde van ernst 
van het risico voor de diergezondheid dat aan het specifieke product verbonden is. 

(4)  Argentinië en Brazilië hebben gevraagd om te worden opgenomen in bijlage II, deel 2, van Beschikking 
2007/777/EG als derde land waaruit producten van als huisdier gehouden runderen mogen worden ingevoerd uit 
alle delen van hun grondgebied waaruit reeds vers vlees van dezelfde diersoort in de Unie mag worden binnenge­
bracht zoals beschreven in bijlage II, deel 1, van Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie (3). 

(5)  Aangezien de producten die in de Unie worden binnengebracht een behandeling moeten ondergaan die is 
vastgesteld in bijlage II, deel 4, van Beschikking 2007/777/EG, moet de omschrijving van de geregionaliseerde 
gebieden van Argentinië en Brazilië voor de producten die als AR-1, AR-2 en BR-2 worden aangeduid in 
bijlage II, deel 1, van Beschikking 2007/777/EG, worden gewijzigd, zodat zij overeenstemt met de regionalisatie 
van Argentinië en Brazilië voor het binnenbrengen in de Unie van vers vlees van als huisdier gehouden runderen 
zoals beschreven in bijlage II, deel 1, van Verordening (EU) nr. 206/2010. 
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(1) PB L 18 van 23.1.2003, blz. 11. 
(2) Beschikking 2007/777/EG van de Commissie van 29 november 2007 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke en de gezondheidsvoor­

schriften en het model van de certificaten voor bepaalde uit derde landen ingevoerde vleesproducten en behandelde magen, blazen en 
darmen voor menselijke consumptie en tot intrekking van Beschikking 2005/432/EG (PB L 312 van 30.11.2007, blz. 49). 

(3) Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie van 12 maart 2010 tot vaststelling van lijsten van derde landen en gebieden, of delen 
daarvan, waaruit bepaalde dieren en vers vlees in de Europese Unie mogen worden binnengebracht, en van de voorschriften inzake 
veterinaire certificering (PB L 73 van 20.3.2010, blz. 1). 



(6)  Daarnaast heeft Brazilië gevraagd om een nieuw deel van Brazilië te erkennen voor het binnenbrengen in de Unie 
van producten die verkregen zijn van als huisdier gehouden runderen en die de specifieke behandeling B van 
bijlage II, deel 4, van Beschikking 2007/777/EG hebben ondergaan. Aangezien dat deel behoort tot het gebied 
van Brazilië dat door de Wereldorganisatie voor diergezondheid (OIE) (1) als vrij van mond-en-klauwzeer zonder 
vaccinatie wordt beschouwd, en aangezien de betrokken producten de specifieke behandeling B ondergaan, moet 
dat deel worden erkend voor het binnenbrengen van de producten in de Unie. 

(7)  Dat deel van het grondgebied van Brazilië moet derhalve als BR-4 worden opgenomen in bijlage II, deel 1, van 
Beschikking 2007/777/EG. Het binnenbrengen in de Unie van zendingen van producten verkregen van als 
huisdier gehouden runderen uit het deel van Brazilië dat als BR-4 wordt aangeduid, moet worden toegestaan op 
voorwaarde dat de producten de specifieke behandeling B van deel 4 van die bijlage ondergaan. BR-4 moet 
derhalve in deel 2 van die bijlage worden opgenomen. 

(8)  De delen 1 en 2 van bijlage II bij Beschikking 2007/777/EG moeten derhalve dienovereenkomstig worden 
gewijzigd. 

(9)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Beschikking 2007/777/EG wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 2 juni 2016. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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(1) http://www.oie.int/en/animal-health-in-the-world/official-disease-status/fmd/list-of-fmd-free-members/ 

http://www.oie.int/en/animal-health-in-the-world/official-disease-status/fmd/list-of-fmd-free-members/


BIJLAGE 

Bijlage II bij Beschikking 2007/777/EG wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel 1 worden de gegevens voor Argentinië en Brazilië vervangen door: 

„Argentinië AR 01/2004 Het hele land 

AR-1 02/2016 De gebieden zoals omschreven in AR-1 en AR-3 in bijlage II, deel 1, 
van Verordening (EU) nr. 206/2010 

AR-2 02/2016 De gebieden zoals omschreven in AR-2 in bijlage II, deel 1, van Veror­
dening (EU) nr. 206/2010 

Brazilië BR 01/2004 Het hele land 

BR-1 01/2005 De staten Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo en 
Mato Grosso do Sul 

BR-2 02/2016 De gebieden zoals omschreven in BR-1, BR-2, BR-3 en BR-4 in bij­
lage II, deel 1, van Verordening (EU) nr. 206/2010 

BR-3 01/2005 De staten Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, 
Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina en São Paulo 

BR-4 01/2016 Het federaal district en de staten Acre, Rondônia, Pará, Tocantins, 
Maranhão, Piauí, Bahia, Ceará, Rio Grande do Norte, Paraíba, Pernam­
buco, Alagoas en Sergipe”   

2) In deel 2 wordt aan de gegevens voor Brazilië de volgende rij toegevoegd: 

„Brazilië BR-4 B XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX”   
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